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For the Sabbath School.

International S. S. Lesson.
Lusson VIIL—Mav 20.—Ex. 1., 1-10.
The Childhood of Moses.

Gorpey Texr.—1 will deliver him and honor
him."—Ps. xci: 15.

Exrrayarory—Moses, His ANcesTRY. —And there
went @ man of the house of Levi. His name wis
Amram (Ex. vi: 18, 20). Took to wife a daughter ot
Levi. Jochebed (Num. xxvi: 59). A descendant of Levi,
not his immediate daughter., Moses’ genealogy is given
more fully m Ex. vi: 16-20.

Moses, His Earuy CuiLptioon.—And bare a son.
There were two older children, Miriam (xv : 20), pro-
bably e'ght or nine years old, and Aaron (vii: 2), who
was three years older than Moses (vii ¢ 7), and probably
Jborn before the edict requiring male children to be
destroyed. That he was a goodly child, Beautiful to
look upon,—¢ fair to God,"” or ** exceeding fair,” as St.
Stephen expresses it (Acts vii: 20).  Josephus tells us
that he was wonderfully tall when only three years old,
and so beautiful that even the common people stopped
to look at him as they went by. She hid him three
months, i.e., “kept hun within the house, —perhaps
even in the female apartments.”

She took for hinmi an ark. A small covered box or
basket. She did not make it then, but took it and pre-
pared it for her purpose. Of bulrushes. The papyrus
plant. This is a strong growing rush, with a triangular
stem, which attains the height of from 10 to 13 feet.
The Egyotian paper was made from its pith (our word
“ paper” is derived from the word ‘‘ papyrus”). The
rush itself was used for various purposes,—among others
for boat-building (Plin. N. H. vi : 22 ; vii : 16), asappears
from the monuments.

His Sister.—There can be no reasonable doubt
that this is the ¢* Miriam " of the later narrative (xv : 20,
2t ; Num. xx:1), who seems to have been Moses' only
sister (Num. xxvi: 59). She was probably set to watch
by her mother.  Miriam is the original form of the name
Mary, now so common. She scems to have been a girl
of remarkable tact.  Her after life shows that she shared
largely the genius for which her brothers were remark-
able.

ProvipenTiat DeLIvERANCE—Pnaraon’'s Davcurer.
—And the daughter ot Pharaoh. From the Egyptian
monuments we learn that this daughter was Nefer-ari,
who was first the sister and then the wife of Rameses
II.  Her maidens were her young female companions,
probably of rank ; while her maid below, was a maid-
servant, or possibly the old woman who gave gravity
and protection to the party.

AND SHE HAD COMPASSION ON HIM.—[f there is a thing
too strong for man's law it is a woman’s heart. ** This
is onc of the Hebrew's children.” She recognized this
fact, cither from the complexion, which in the Hebrews
was lighter thon that of the Egyptians, or from the
features, or she formed her opinion from the circum-
stances, for only a Hebrew mother would have need to
hide her child.
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Mosts axp lhs Moiner,  Then said his sister.
Miriam had watched to some purpose. She had scen
everything ; she had drpwn near as she beheld the
“maid " go down to the water's edge, and take the ark
out. She had heard the words of the Princess; and
thereupon she promptly spoke.  ‘*Shall 1 go and call
to thee a nurse ot the Hebrew women 2 No doubt all
had been prepared beforehand by the mother.,

Mosts AporTed iNto 4 Rovar FamLy. - -And the
child grew, and she, his mother, brought him unto
Pharaob's daughter. At what age the future deliverer
of Isracl was transferved from the care of his mother to
the palace and court of Egypt we are not informed. 1t
would seem from the history that he was old enough to
have learnt the principles of his ancestral religion, in
which his mother would not fail to .nstruct him.  And
he became her son. He became a member of the royal
houschold, and was carefully trained and educated as a
prince. And she called his name Moses. The exact
mexning is ‘‘son,” but the verbal root of the word
sigrnifies * produce,” ** diaw forth.” The whole sentence
in Egyptian would exactly correspond o our version,
She called his name Moses, 1.e., “son” or *‘brought
forth,” because si.e brought him forth out of the water.

Tue TraNviNG oF Mosts.—£irst. His Home Train-
ing. In his choie by faith of the true life, in his
detence of his countrymen, in his whole after-life, we see
traces of the religious training of Moses. (1) He was
doubtless trained in the religious writings and traditions
of his people. (2) In the knowledge of the one true
God. (3) In the promises made to Abraham and his
other ancestors, and so in their hopes of becoming a
great and free nation. (4) In the best morals then
known, obedience to parents, faith toward God, and
love toward all.  This training Moses never forgot,
even amid the worldly splendors and temptations of
Pharaoh’s court.

Sceond. His Literary Education. We obtain the
best general idea of what such an education was from
the words of St. Stephen (Acts vii: 22), ** Now Moses
was learned in all the wisdom of the Egyptians.” This
“wisdom,” though not perhaps very deep, wias multi-
form and maaifold. It included orthography, grammar,
history, theology, medicine, arithmetic, gcometry,
astronomy and engineering. By the more advanced,
poetry was read, and poetic composition eccasionally
practiced. Being adopted into the royal family, he was
no doubt received mto the priestly caste, and knew all
the secret learning of the Egyptian priests.

Third. His Practical Education, St. Stephen alro
says (Acts vii : 22) that Moses was mighty in words and-
in deeds. Moses also learned thoroughly the weakness
and the strength of the Egyptian people and their
kings.

His Dectsive Chotck. —When Moses was about forty
years old, and had received all he could from his worldly
training as the son of a king, there came a crisis in his
life, about which we learn in Heb. xi: 24-27. We do
not know what was the occasion of this great decision.
He probably became acquainted with the needs of his
people ; he reahzed the promises to them, and felt that
the time was near.
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